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THE FUNCTIONAL-SEMANTIC CATEGORY OF PERFECTIVITY
AS THE OBJECT OF LINGUISTIC STUDY

E.V. Terentieva

The article is devoted to the study of perfectivity in the Russian language. Perfectivity, a
functional-semantic category, is represented in terms of effectiveness, completeness, temporal currency
as inherent in the categorical meaning and embodied in the language units of grammatical, lexical,

lexico-grammatical levels.

Key words: Russian language, perfectivity, functional-semantic category.
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WU3MEHEHUS CMBICJIOBOM CTPYKTYPHI IVTIATOJIOB
BOCIIPUATHUA B APEBHEPYCCKOM TEKCTE

U.A. Caghonosa

B cratbe c ucnonbp3oBaHHEM KOMIUIEKCHOTO MOIXOAA K aHAJIU3Y SI3BIKOBBIX €IMHHUI] PACCMATpPHUBa-
I0TCSI 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHMS IJIATOJIOB C OOMIMM 3HaYE€HHEM BOCIIPHATHS B MaMITHHKAX
nucbMeHHocTH XI-XIV BB.: ocylecTBiIeHa peKOHCTPYKIUS CEMaHTUYECKOM U CMBICIIOBOM CTPYKTYp
HCCIIEAYEMBIX S3BIKOBBIX €IMHMIL; YCTAHOBIEHBI CEMAHTUUECKUE U3MEHEHHS MOIYISIIMOHHOTO U JIepH-
BaI[IOHHOTO XapaKTepa; BBISBIEHBI 3aKOHOMEPHOCTH B YHOTPEOJIEHHUH IJIarojioB ¢ OOIMM 3HaUYeHHUEM

BOCHPpUATHUA B APEBHEM TCKCTEC.

Knwueewie cnosa: enazonvl 6ocnpusamus, ce-
MAHMUYECKas CMpyKmypd, CMulCLO8AsL CMPYKMY-
pa, ceMaHmuyeckas MOOYIAYUs, CeMaAHMULECK sl
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TRANSFORMATIONS IN THE SEMANTIC STRUCTURE
OF THE VERBS OF PERCEPTION IN THE OLD RUSSIAN TEXT

1L A. Saphonova

The article deals with functional specificity of verbs with the meaning of perception in the XI—
XIVth cc. manuscripts. In the process of multi-aspectual investigation the semantic structure of the
verbs of perception has been reconstructed; the modulative and derivative semantic transformations
have been described; the basic tendencies in the functioning of the verbs with the general meaning of
perception in the old texts have been brought to light.

Key words: verbs of perception, semantic structure, concept structure, semantic modulation,

semantic derivation.

2 U A. Caghonosa. VIameHeHUs] CMBICIIOBOW CTPYKTYPHI INIAT0JIOB BOCTIPUSTHUS B JPEBHEPYCCKOM TEKCTE



YAK 811.11-112
BBK 81

PABBUTUE U ®YHKIHOHUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

JEKCUKO-CEMAHTHUYECKAS BAPUAHTHOCTbH
KOMIIOHEHTOB JBOMHBIX HA3BAHUM
PYCCKHUX PYKOIIUCHBIX KHUT XVI-XIX BB.
(HA MATEPHUAJIE HAYYHO-UCCJIEJOBATEJBCKOI'O OT/EJIA
PYKONUCENW POCCUMCKOH
TOCYJAPCTBEHHOW BUBJIUOTEKN)

M.C. Kpymosa

BeisiBiieHbI 1BOIMHBIE HA3BaHUS PYCCKHX pyKomUcHBIX KHAT X VI-XIX BB. Onpezenena neuHuIms
OCHOBHBIX MOHSTHUN. YCTaHOBJIEHbl CHHOHUMHUYECKUE OTHOLLIECHHUS MEXAy KOMIOHEHTaMU Ha3BaHMM.
OnwcaHbl CTPYyKTYPHO-CEMaHTHYECKHUE OCOOCHHOCTH ABOMHBIX HA3BAHUH U YCTaHOBJICHBI IPUYNHBI KX
MOSIBJICHUS. BBIsSBIEHA JTEKCUKO-CEMaHTHUECKasi BAPUAHTHOCTh KOMIIOHEHTOB Ha3BaHUM.

Kniouesvie cnosa: umenosanue pyKonucHwix
KHUZ, CUHOHUMUSL, IEKCUKO-CEMAHMUYeCKas 6APUAH-
MHOCMb, CMPYKIYPHO-CEMAHMUYECKUe 0COOEHHOCU
0BOUHbIX HA36AHUIL.
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THE LEXICAL-SEMANTIC VARIATION IN DOUBLE TITLES COMPONENTS
OF THE XVI-XIX CC. RUSSIAN HAND-WRITTEN BOOKS
(BASED UPON THE MATERIAL OF THE RESEARCH DEPARTMENT
OF MANUSCRIPTS OF RUSSIAN STATE LIBRARY)

M.S. Krutova

The article focuses on double titles of Russian hand-written books of XVI-XIXth cc.; the
definitions of basic concepts are given, synonymic relations between the components of the titles are
described, the structural-semantic features of double titles are analyzed and the causes of their occurrence
are revealed. Lexico-semantic variants are established.

Key words: double titles of manuscript, synonymy, lexico-semantic variation, structural-semantic

features of double titles.

M.C. Kpymoega. Jlekcuko-ceMaHTU4YecKas BApUaHTHOCTh KOMIIOHEHTOB JIBOMHBIX Ha3BaHUM



2009

©E.A. Xnanosa

YK 800.863
bbK 81.032+81.05

PABBUTUE U ®YHKIHOHUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

W3MEHEHUE OFBLEMA 3HAYEHMS CJIOBA
KAK OCHOBA CEMAHTHUYECKOM JEPUBALIUU
(HA MATEPHUAJIE IJIATOJILHOM JEKCUKH
PYCCKHUX T'OBOPOB YIMYPTHM)

E.A. 2Koanosa

Ha npumMepe [JIarOJIbHOM JIEKCUKH TOBOPOB OHOT'O pETHOHA PACCMOTPEHO ABJICHUE TUAJICKTHOT'O
CEMAHTUYECCKOI'O CJ'IOBOO6pa3OBaHI/IH, OCYHICCTBJIAOMICTOCA IMMYTEM PACHIMPECHUA UJIN CYKCHU S 3HAYC-
HUS IPOMU3BOAALICTO CJIOBA. BrisBnens! MPUYHHBI 1 OCHOBHBIC YCPThI JAHHBIX JE€PUBAIIUOHHBLIX ITPO-
LOECCOB. HpOaHaJ'II/BI/IpOBaHI)I 0COOEHHOCTH (byHKHI/IOHI/IPOBaHI/IH CCMAaHTUYCCKUX JE€PHUBATOB B KOHTCK-

CTe TUaJIEKTHOU peyn.

Knrouesvie cnosa: cemanmuueckas oepusayus,
pacuuupenue 3Ha4e sl ClI0d, CYHCEHUE CEMAHMUYECKO-
20 0obvema cnosa, 21a2on, pyccKue 2060psbl YOMypmuu.
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CHANGES OF WORD MEANING AS AMEANS OF SEMANTIC DERIVATION
IN VERBAL LEXIS OF THE RUSSIAN DIALECTS OF UDMURTIA

E.A. Zhdanova

In the article the dialectal semantic derivation is examined as a result of the processes of semantic
broadening and narrowing on the material of a regional dialect. The reasons and main features of these
derivational processes have been established. Semantic derivatives functioning specifics have been
analyzed in the context of the dialects of Udmurtia.

Key words: semantic derivation, broadening of a word meaning, narrowing of a semantic word
structure, verb, Russian dialects of Udmurtia.
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PABBUTUE U ®YHKIHOHUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

Ob OCOBEHHOCTSIX CUCTEMBI APTYMEHTAIINN
CYJIEBHOM PEYH

H.K. IIpucapuna

B cratne paccMaTpuBarOTCA MPUHIUAIIBI IIOCTPOCHUA CUCTCMbL pHTOpH‘IeCKOﬁ aprymeHTalmu Ha
npumMepe 3aIJ.IPITPITeJ'IBHOI>i Cyl[e6HOI>i peun. OcHOBHOM eI[HHHHeﬁ ApPryMmeHTanuu Npu3HaeTCsa CTpaTcrus.
I[J'IH KaXa0ro xaHpa MOKET OBITh onpeaciiCHa reHepaJibHad CTPAaTCrus, BbITCKAroUlas 13 CHCHI/I(I)I/IKI/I
CaMoOro aHpa, U 4YaCTHBIC CTPATCTUH, BBI60p KOTOPBIX 3aBUCUT OT JKCJIaHUA Oparopa. Ilo ocHOBHOI
HWHTCHIUU BCE CTPATCTUU MOT'YT OBITE ONPEACIICHbI KaK 3TUYCCKHEC, pAllMOHAJIbHBIC NI SMOIUMOHAJILHBIC.

Kntouesvie cnosa: pumopuxa, meopusi apey-
MeHmayuu, SMUYecKas apeymMeHmayus, payuoHaly-
HAsL apeyMeHmayusl, SMOYUOHATIbHASL AP2YMEHMAYU,
cmpamezus U MAKMUKA ApeyMeHmayuy, Cucmema
cmpame2utl 3auumumensHol (Cy0ebHot) peyu.
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ON PECULIARITIES OFARGUMENTATION IN JUDICIAL SPEECH

N.K. Prigarina

This article considers the principles of rthetorical arguments construction in the protective judicial
speech. The basic unit of argument is recognized as a strategy which can be subdivided into a general
and private one. The choice depends on the intentions of the speaker, hence the structure types can be
defined as ethical, rational or emotional.

Key words: rhetoric, argumentation theory, ethical argumentation, rational argumentation,
emotional argumentation, strategy and tactic of argumentation, system of strategies of the protective
(judicial) speech.
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KAHPOBAA ITPUPOJA U3BUHEHHUSA B PYCCKOM A3BIKE

H.A. Kosanesa

[IpearnpunsTa MOMbITKa ONKCATh PEUEBOM KaHP U3BUHEHHUS 10 MOJIENH peueBbIX skaHpoB T.B. 11Ime-
neBoit. PaccMaTpuBaeTcst BO3MOKHOCTD IIOCTPOCHHUS KTacCH(DUKAIIN H3BHHEHHS C YIETOM TaKOTO apa-
MeTpa, KaK S3bIKOBOE BOILIOMICHUE kaHpa. OMpeneseTcs CHCTeMOOOPa3yIONINi KOHIICTIT H3BHHCHHUS.

Kniouegvie cnosa: uzsunenue, peuegotul Jicaup, 3. TonpmuH, B. E. IMeHa pedeBbIX COOBITHIA, TIO-
8ONNOUEHUE PEUeBO20 HCAHPA, NPUSHAK Deyegoco CTYIIKOB U JXaHpHI pycckoir peun / B. E. Tonpaun
Jrcanpa. // XKanpst peun. — Caparos : U3n-Bo [oc. yueb.-Hayy.
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4. llementses, B. B. Counonparmatuueckui
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1. baxtun, M. M. [IpoGriema pedeBbIX >KaHPOB. COITOCTABUTENBHBIC ACTIEKTHI IMPArMaTHUCCKIX KITHIIES
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Hayu. nentpa «Komemx», 1997. — C. 99-111. Toc. yue0.-Hayu. nenrpa «Komtemx», 1997. — C. 88-98.

GENRE OFAPOLOGY IN THE RUSSIAN LANGUAGE

N.A. Kovaleva

The article represents an attempt to describe a speech genre of apology in accordance with the speech
genre model suggested by T.V. Shmeleva. The author considers a possibility to develop apology genre classification
based on the parameter of genre language embodiment. The definition of the apology concept is given.

Key words: apology, speech genre, embodiment of speech genre, attribute of speech genre.
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KOHLEINT «IMPABAONOJOBUE»
B XVIOKECTBEHHOM U BBITOBOM JUCKYPCAX

H.H. [lanuenxo

B crathe paccMaTpuBacTCsa KOHUECTIT «npaBaonoz[06He», YCTaHaBJIMBAIOTCA MTOHSTHHHBIE Mpu3Ha-
KU, UCCIICAYETCA TCKCTOBAs peajin3alus CpeACTB 06T)eKTI/IBaIII/II/I KOHIICTITA B XY/I0’)KECTBECHHOM U OBITO-

BOM JTUCKYypCax.

Knroueswte cnosa: npasoonodobue, docmosep-
HOCMb, 8ePOSIMHOCHb, UCHMUHA, NPABOd, KOHYenm,

ouckypc.
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CONCEPT «LIKELIHOOD»
IN BELLES-LETTRES AND EVERYDAY DISCOURSES

N.N. Panchenko

This article is devoted to the concept «likelihood», a particular attention is paid to the related
notions and concepts, the realization in belles-lettres and everyday discourses.

Key words: likelihood, credibility, probability, truth, concept, discourse.
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CTEPEOTMIIBI BUHOITUTUSA
B PEKJAME AJKOI'OJLHOM MPOAYKLMU

T.C. Iywrkosa

TeMa BUHONUTUS 3aHUMAET BaXKHOE MECTO B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HaHUM. CTepeoTUIsl, CBs-
3aHHBIE C YIOTPEOICHHEM AJIKOTOJIsI, aKTHBHO MCIOJB3YIOTCS B CTPATETHsIX PEUEBOTO BO3JICHCTBHS B
PEeKIaMHOM JHcKypce. B pexiiaMe Kpenkrx ajJKoroibHbIX HAUTKOB, B YACTHOCTH BOJAKH, IKCILTYaTHPY-
IOTCS CTEPEOTHUIIBI, OTPAXKAIOIINE KYITYPHO-UCTOPUUECKYIO 3HAYMMOCTb BBITUBKH, OTHOLIEHHE COLH-
yMa K JaHHOMY (heHOMEHY, OCOOEHHOCTH KYJIBTYpPBI IIUTHS PYCCKHX.

Knrouegwle cnosa: s13v1k080¢e co3nauue, cmepeo-
MUnvl GUHONUMUSL, CMPAMe2UU peuesozo 6030eli-
CMBUsl, PeKIama aiKko2oJis.
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DRINKING WINE STEREOTYPES
INALCOHOL OUTPUT ADVERTISING

T.S. Glushkova

Wine drinking concept is considered important and belongs to one of the Russian language
consciousness domains. Wine drinking stereotypes are actively employed in the persuasive strategies
in advertising discourse. Strong drinks advertising stereotypes (vodka in particular) reflect the cultural-
historic importance of alcohol drinks and the society’s attitude to the phenomenon of the Russians

drinking habit.

Key words: language consciousness, drinking wine stereotypes, strategies of speech impact,

advertising of alcohol drinks.
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HUI'POBBIE CTPATEI'MHU
B COBPEMEHHOM POCCHUMCKOM MEJIHUA-IUCKYPCE
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GAME STRATEGIES
IN THE PRESENT-DAY RUSSIAN MEDIA-DISCOURSE

Yu.V. Shchurina

The opportunities of language game component realization in the sphere of mass communication
are considered in the article. They are connected with the use of language means aimed at achieving a
comic effect. A briefreview of literature on this issue is presented, mechanisms of language comism and
its frequency in the mass-media discourse are revealed and analyzed.

Key words: comism, media-discourse, language game, metaphor, precedent text.
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KAHPOBASI CTPATUOUKALINSA POCCUMCKOM BJIOTI'OCPEPHI
B BUPTYAJIBHO KOMMYHUKALINA

E.H I'awuuxuna

HUccnenyercs sxaHpoBas cTpaTuduKaiys poccuiickoi Oorocgeps! B BUPTyalbHONH KOMMYHHKa-
nuu. Beigenstorcs kpurepuu Tunonoruzanuu. Ha oCHoBaHNM KpUTEPUEB ONMUCHIBAIOTCS PA3HOXKAHPO-
BbI€ TEKCTHI, ITPEICTaBIECHHBIE BHYTPU POCCUICKOI O10rochepsl.
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GENRE STRATIFICATION OF RUSSIAN BLOGOSPHERE
IN VIRTUAL COMMUNICATION

E.N. Galichkina

Genre stratification of Russian blogosphere is considered. Typological criteria are singled out.
Different genres presented within the Russian blogosphere have been highlighted.

Key words: virtual communication, Internet communication, blogosphere, genre.
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OTPA’KEHUE I'EHAEPHBIX CTEPEOTHIIOB
B A3BIKE U KVYJIBTYPE

B.M. Bouiuernko

B naHHO# cTaThe gaeTcs KpaTkuii 0030p pa3BUTHS T'€HIEPHBIX MCCIECIOBAHUIA B TMHTBUCTHKE.
Hamu pasrpaHnunBaeTcst ynoTpeOlieHHe MOHATHI 1o/l ¥ 2eHdep, NAeTCsl ONpeieNIeHHe TeHICPHBIX CTe-
PEOTHUIIOB, PACCMATPHUBACTCS UX (DYHKIIMOHMPOBAHUE B KYJIBTYPE U A3BIKE, UTO MO3BOJIMIIO HAM pac-
KPBITh BHYTPEHHEE COMIEPKAHUE KOHIIENTOB «KEHCTBEHHOCTH» U «MY)KECTBEHHOCTEY.
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PABBUTHUE U ®YHKIHUOHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA
ON REFLECTION OF GENDER STEREOTYPES
IN LANGUAGE AND CULTURE
V.M. Voychenko

The article contains a briefreview of gender studies in linguistics. The author distinguishes the
use of such concepts as «sex» and «gender», gives the definition of «gender stereotypes» and examines
their functioning in language and culture. All afore-mentioned helps to disclose the concepts of
«femininity» and «masculinity».

Key words: gender, sex, gender stereotypes, gender concepts, masculinity, femininity.
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JAIIUTA UTHOPOPMAILINHU
KAK JIUHI'BUCTHYECKASA ITPOBJIEMA

O.U. Kynvko

B cratbe craBuTCA r[p06neMa 3alIUThI I/IH(l)OpMaHI/II/I C IOMOUIBbIO KOMMYHUKATUBHBIX CPCJICTB,
OMpPEACTAOTCA BO3MOKHBIC YI'DO3bI, paCCMATPUBAIOTCA MOJCIN KOMMYHHUKAIIUU U BO3MOKHBIC CITO-
COOBI 3alIUThI I/IH(l)OpMaHI/II/I. BBOI[SITCH IIOHATHA BJIaJCJIbla, COOCTBEHHHKA U IOJIH30BATES I/IH(I)Op-
Malnuu KaK YH1aCTHUKOB KOMMYHHUKATUBHOT'O aKTa. I[enaeTcsi BbBIBO/ O LICJIN JIMHT BUCTHYECKOI 3alIUTHI

nH(pOpMaIH.

Knrouesvie crosa: iuneeucmuyeckas 3auuma
uHgopmayuu, yeposvl uHpopmayuu, 61a0eavybl uH-
Gdopmayuu, norvzoeamenu uH@Gopmayuu, cO6CMeeH-
HUKU uHgopmayuu, cnocoowl 3auumol UHGopmayuu,
VYMOMUAHUe, HeNpPAMAs KOMMYHUKAYUSL, MAPKUPOBAH-
Hble 53bIK0Gble eOUHULbI.
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(nma marepuane ['amuiko-BonbsrHCKO# neTomucy)
/H. C. Kosasnes. — Borrorpan : M3n-Bo Bonl'Y, 2001. —
179c.

DATA PROTECTION AS A LINGUISTIC PROBLEM

O.1. Kulko

The problem of data protection with the help of communication devices is touched upon in the
article. The potential threat, the samples of communication and possible ways of data protection are

pointed out by the author.

Key words: linguistic data protection, information threat, owners of information, users of
information, ways of data protection, non-disclosure, indirect communication, marked language

units.
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PABBUTUE U ®YHKIHOHUOHHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

BTOPUYHASI PENPE3EHTALIUSA
TEKCTOBOI ®OPMBI ITPU AJANTALIUU

A.A. lvsikosa

PaccmarpuBarotcest mpeoObpa3oBaHus TOBEPXHOCTHON CTPYKTYPBI TEKCTOB 3aKOHOB, aJIalTHpYe-
MBIX K YCJIOBUSIM ME/IMIHOTO TUCKYpCa, BBICIISIOTCS CIIETyIOIINE THITBI N3MEHEHHH TEKCTOBOM (DOPMBI
TIPY MHTEPIUCKYPCUBHOM aJaNTalliy: OTKa3 OT pyOpUKalMH1; COKpaleHne 00beMa NCXOTHOTO TeKCTa
Onaronaps penylMpOBaHHIO; BHECEHHE HOBBIX ()ParMEHTOB, COAEPIKAIIUX JOMOIHUTEIbHYO HH(OP-
MaI[1I0; COXpaHEHUE MTPEKHEro 00beMa TEKCTa C UCTIOIb30BaHNEM HHBIX BepOabHBIX CPEJICTB Mpe/l-

CTaBJICHUS TEKCTOBOI'O COACPIKAHUSA.

Knioueswte cnosa: aoanmayus, emopuunas
penpeseHmayus, mekcm, mekcmoeasi hopma, OUCKYpC,
OUCKYPCUBHbIE YCILOBUSL.
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ON SECONDARY REPRESENTATION OF A TEXT FORM
IN THE PROCESS OF ADAPTATION

A.A. Diyakova

The paper deals with superficial structure reorganizations of texts of laws when they are being
adapted to presentation in media discourse. The following types of text form changes at interdiscourse
adaptation are singled out as including: refusal from rubric; abridgment of initial text bulk due to
reduction; insertion of new parts with supplementary information; preservation of the previous text

bulk with content verbalized in a new way.

Key words: adaptation, secondary representation, text, text form, discourse, discourse

conditions.
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JINHI' BOCEMHNOTHUKA CAKPAJIBHOCTM:
3HAK, CJ0OBO, TEKCT

T'H. Acmadghyposa, A.B. Onanuy

BrisBieHBI 1 PacCMOTPCHBI OCHOBHBIC BUJIbI CAKPAJIbHOCTH. I/I3y‘I€HH UX JJUHI'BOCEMHOTHYCC-
KKe 0COOCHHOCTH B AJITOPUTMCE «3HAK — CJIOBO — TEKCT». I[aHLI OorpeaciCHUA (bOpMaM AKTyaJIu3alunu

CaKpaJIbHOCTH.

Knroueswie crosa: nuneeocemuomuxa, cakpaib-
HOCMb, 3HAK, CNIOBO, MEKCM.
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LINGUA-SEMIOTICS OF SACREDNESS: SIGN, WORD, TEXT

T.N. Astafurova, A.V. Olyanitch

The basic types of sacredness are brought to light and examined. Their lingua-semiotic peculiarities
are analyzed in «sign — word — text» algorithm. Sacredness actualization forms are defined.

Key words: lingua-semiotics, sacredness, sign, word, text.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

HAIIMOHAJIBHBIMI KOMIIOHEHT
B CTPYKTYPE JUAIOI'NMYECKOI'O OBINEHUA

JI.IT @omuuenxo, E.A. Ycrkosa

JlaHHast cTaThsi MOCBSIIIIEHA M3yUEHHIO POITH HAIIMOHAILHOT O JIMHT BOKYJIETYPHOTO KOMITOHEHTA B CTPYK-
Type AMAJOrMIECKOro OOIIEHHS B paMKaX MEKKYJIETypHOT0 o01ieHuns1. B pabote ocBermaoTcst o3UTHBHBIA
1 HETaTHBHBIN BU/IBI BEXJIMBOCTH, CBOMCTBEHHBIE PA3JIMYHBIM STHHYECKUM IPYIIIIAM; aHATU3UPYIOTCS BEp-
GaspHbIE (POPMBI, HICHTU(QUIMPYIOIINE TAHHBIE TPYIIIB B IPEZIeaX KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHIIMH.

Knrouegwie cnosa: nayuonanbHulii KOMNOHEHM,
ouano2, KOMMYHUKAYUS, KVIbILYPA, He2AMUGHAS 8EC-
JIUBOCTb, NOSUMUGHASL BENHCTUBOCIb, S3bIKOBAS KaAD-
MUHA MUpa, MedcoyHapooHoe obujerue, eepoaibHoe
noseoexue.
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NATIONAL COMPONENT
IN THE STRUCTURE OF BILATERAL COMMUNICATION

L.G. Fomichenko, E.A. Uskova

The article is devoted to the investigation of the national linguocultural component role in the bilateral
communication structure in the frame of cross-cultural communication. Positive and negative types of
politeness which characterize different ethnic groups are in the focus of the researchers’ scientific attention;
verbal units which identify these groups in the sphere of communication competence are analyzed.

Key words: national component, dialogue, communication, culture, negative politeness, positive
politeness, verbal world picture, cross-cultural communication, verbal behaviour.
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THE VERBALIZATION OF EMOTIONS
IN SOCIAL AND CULTURAL ASPECTS

M. Besemeres, A. Wierzbicka

The article deals with the role of the language in the interpretation of emotions, their adequate
perception and comprehension in a foreign language. The existence of «cognitive scenarios» helps the
recipients to perceive and interpret the emotions in both native and foreign languages in the process

of bilingual communication.

Key words: emotion, emotional scripts,
cognitive components, cognition, culture,
verbalization, natural semantic metalanguage.

LITERATURE

1. Apresjan, J. Lexical semantics : User’s guide
to contemporary Russian vocabulary / J. Apresjan. —
Ann Arbor : Karoma, 1992. — 633 p.

2. Barrett, L. F. Solving the emotion Paradox:
Categorization and the experience of emotion/ L. F. Barrett
// Personality and social psychology review. — 2006. —
Ne 10 (1).—P. 20-46.

3. Barrett, L. F. Language as context for the
perception of emotion / L. F. Barrett, K. A. Lindquest,
M. Gendron // Trends in Cognitive Sciences. —2007. —
Ne 11.—P. 327-332.

4. Besemeres, M. Translating one’s self :
Language and selfhood in crosscultural autobiography
/M. Besemeres. — Oxford : Peter Lang, 2002. — 297 p.

5. Besemeres, M. Between ial and emotional
blackmail : Ways of being in Polish and English
/ M. Besemeres // Besemeres, M. Translating Lives:
Living with two languages and cultures
/ M. Besemeres, A. Wierzbicka, eds. St. Lucia. —
University of Queensland Press, 2007. — P. 128—138.

6. Bruner, J. Acts of Meaning / J. Bruner. —
Cambridge : Harvard University Press, 1990. — 181 p.

7. Callanan, M. Final gifts : Understanding the
special awareness, needs, and communications of
dying / M. Callanan, P. Kelley. — N. Y. : Bantam,
1993. —252 p.

8. Collins, Cobuild. English language dictionary
/ Cobuild Collins. — L. : HarperCollins, 1991. — 1726 p.

9. Donald, M. A mind so rare : The evolution of
human consciousness / M. Donald. — N. Y. : Norton,
2001.—-371p.

10. Ekman, P. Emotions Revealed / P. Ekman. —
N. Y. : Henry Holt, 2004. — 304 p.

11. Goddard, C. Semantic and lexical universals :
Theory and empirical findings / C. Goddard,
A. Wierzbicka. — Amsterdam : John Benjamins, 1994. —
510p.

12. Goddard, C. Meaning and universal grammar :
Theory and empirical findings : 2 vols. / C. Goddard,
A. Wierzbicka. — Amsterdam : John Benjamins, 2002.

13. Goddard, C. A culture-neutral metalanguage
for mental state concepts / C. Goddard // Schalley, A.
Mental States : Language and Cognitive Structure
/ A. Schalley, D. Khlentzos, eds. — Amsterdam : John
Benjamins, 2007.—V. 2.—P. 11-35.

14. Kitayama, S. Emotion and Culture : Empirical
studies of mutual influence / S. Kitayama, H. Markus. —
Washington, DC : American Psychological
Association, 1994. —383 p.

15. Locke, J. An essay concerning human
understanding / J. Locke. — Oxford : Clarendon, [1690]
1959.-776p.

16. Shakhovskij, V. Lingvisticheskaja teorija emocij
[Linguistic theory of emotions] / V. Shakhovskij. —
Moskva : Gnozis, 2008. —416 p.

17. Skrzynecki, P. The Sparrow Garden
/ P. Skrzynecki. — St. Lucia : University of Queensland
Press, 2004.—235p.

18. Wierzbicka, A. Everyday conceptions of
emotion: a semantic perspective / A. Wierzbicka
// Russell, J. Everyday Conceptions of Emotion: An
introduction to the psychology, anthropology and
linguistics of emotion / J. Russell, José-Miguel
Fernandez-Dols, Antony S. R. Manstead,

ISSN 1998-9911. BectH. Boarorp. roc. yu-ta. Cep. 2, fAA3biko3n. 2009. Ne 1 (9) 1




MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKALUSA

J. C. Wellenkamp (eds.). — Dordrecht, The 20. Wierzbicka, A. Russian cultural scripts : The theory

Netherlands : Kluwer, 1995. —P. 1747. of cultural scripts and its applications / A. Wierzbicka
19. Wierzbicka, A. Emotions Across // Ethos. —2002.—Ne 30 (4).—P. 401-432.

Languages and Cultures : Diversity and Universals 21. Wierzbicka, A. English : Meaning and culture

/ A. Wierzbicka. — Cambridge : Cambridge / A. Wierzbicka. — N. Y. : Oxford University Press,

University Press, 1999. —361 p. 2006. —368 p.

HOMMHAIIUS SMOIIAN B COIIMOKYJIBTYPHOM ACHEKTE

M. Becemepec, A. Bescouyxa

B cratbe paccmarpuBaeTcs posib S3bIKa B MHTEPIIPETallud SMOLUN U UX aJIeKBATHOM MEXKKYIIb-
TYypHOM BOCHIPUSITUU U TOHUMaHUU. CyIecTBOBaHUE «KOTHUTUBHBIX CLIEHAPUEB) MO3BOJISET PELUITH-
€HTaM OCO3HATh CBOM COOCTBEHHBIE 1 Uy)KHUE IMOINH U 00JIErYUTh 0OMEH SMOLMSMH MEXTY JIFOIbMH
B MEXKYJIETYPHOM OOIIECHHH.

Knrwueswie cnosa: IMOYUU, IMOYUOHAIbHbLE CKPUNMbL, KOCHUMUBHblIE KOMNOHEHMbL, KOCHUYUU,
Kyabmypa, HOMUHAYyusl, Hal{uOHaJlebll:i CeMaHmMUYeCcKull Memas3vix.

2 M. Besemeres, A. Wierzbicka. The verbalization of emotions in social and cultural aspects
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AJIBEPBUAJILHBIE CPEJICTBA PENPE3EHTALIUU
YHUBEPCAJBLHON KATETOPUM BPEMEHU
(HA MATEPHUAJIE HEMELIKOT'O SI3BIKA)

H.JI Hlamne, M.A. Iloomenxosa

Orlpe;[eneH COCTaB JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON TpynnbL Hape‘-II/Iﬁ HCMEIKOI'O A3bIKa, BbIpaKaromux
HCONPEACIICHHBIC BDEMCHHLIC XapPaKTCPUCTUKN COOBITHI MK HeﬁCTBHﬁ. VcraHoBIIeHA nuepapxus ce-
MAaHTHYCCKUX IMMPHU3HAKOB B CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpEC Hape‘lI/Ifl, BbIPpAXKAIOMINX BPEMCHHYIO HCOITPEC-
JCJICHHOCTD COOBITHI HITH ﬂeﬁCTBHﬁ. BrrsieHs! 3aKOHOMEPHOCTH PEIIPEC3CHTAMN HAPCUHUAMU HEMECII-
KOTI'O A3bIKa pa3JIMYHBIX HEONPECACITICHHBIX BPDEMCHHLIX ITapaMETPOB.

Knrouegwle cnosa: napeuue, cemanmura, ieKcu-
KO-CEeMAHMU4eCcKas pynna, CeMaHmuyecKdasl CmpyKmy-
pa, PYHKYUOHATIbHO-CEMAHMUYECKOE NOJIE BDEMEHU.
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ADVERBIAL REPRESANTATION MEANS
OF UNIVERSAL CATEGORY OF TIME (IN THE GERMAN LANGUAGE)

N.L. Shamne, M.A. Podtelkova

In the article the structure of the lexico-semantic German adverbial group expressing indefinite
temporal characteristics of events or actions is specified; the hierarchy of semantic signs in the semantic
structure of adverbs expressing indefinite temporal characteristics of events or actions is established;
the regularities of adverbial representation of different indefinite temporal characteristics are shown.

Key words: adverb, semantics, lexico-semantic group, semantic structure, functional-semantic

field of time.
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PASBUTHUE PEUU B OHTOI'EHE3E:
IPOBJEMbI MOAEJIUPOBAHUA

A.A. Ilemposa

Cratbs paccMaTpUBaACT MPCANTOCHIIIKM BOSBHUKHOBCHUS U pa3BUTUA PEYH, a TAKIKC BO3ZMOXKHOCTU
MPUMCHCHUS B OITMCAHWH K PAaHHUM NIEPUOaM OHTOI'CHE3a Pa3HbIX Moz[enei/i KOMMYHUKaIIUH. AKIIeHT
JACIaCTCA Ha TICUXOJTMHT BUCTHYECKON MOJCJIN CTAHOBJICHHW I BOITPOCA B OHTOI'CHE3C.

Knroueewvie cnoea: ¢MJZOZ€H€3 U OHMOcEHE3
pedu, eocnpusimue u NOHUMAanue pedu, Mooenu Kom-
MYHUKAYyUuu, K8A3UKOMMYHUKAYUAL.
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DEVELOPMENT OF SPEECH IN ONTOGENESIS:
PROBLEMS OF SPEECH MODELING

A.A. Petrova

The article analyzes the speech origins and development as the possibility to apply different
communication models to studying early stages of ontogenesis. The author focuses on the «question

model» used by psychologists in ontogenesis.

Key words: phylogenesis and ontogenesis of speech, perception and understanding of speech,

models of communication, quasi-communication.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

KOI'HUTUBHOE CTPYKTYPUPOBAHUE BPEMEHHA
B CEMAHTUKE AHIIMACKOTO SI3BIKA

E.B. Fonoapenko

AHaJ'II/I3I/IpyeTCH KOrHUTHUBHAs CTPYKTypa BpEMEHU B CCMAHTHUKE AHIIMICKOTO S3BIKA. PaCCManI/I-
BAaCTCA KOHLICTIT «KBPEMSI» B Hay‘lHOﬁ u O6I/IXOZ[HOI7[ KapTUHaxX MUpa, YCTaHOBJICHBI Cy6KaTeFOpI/IaJ'II)HI)I€

MPU3HAKU 3TOI'O KOHIICIITA.
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COGNITIVE TIME STRUCTURE IN THE SEMANTIC SPHERE
OF THE ENGLISH LANGUAGE

E.V. Bondarenko

The article deals with the time cognitive structure in the English language. The concept «time» is
analysed in scientific and everyday mapping of the world aspects. Subcategorial features of time are
elaborated.

Key words: concept, time structure, cognitive model.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

KOHIEIT «XJIEb»
B AHITIOCAKCOHCKO¥ JIMHI'BOKYJIBTYPE

U . D. Auywresuu

B crarse PaCcCMOTPCH KOHLECTIT «xJ1eb» Kak O/lHa U3 KOHCTAHT AHTJIOCAKCOHCKOM KYJIBTYPHI [IE€PpU-
O/ia paHHETO CpeI[HeBeKOBBH. BBIZ[eJ'IeHH JIMHTBO3HAKW, HOMUHHUPYIONIUEC PAa3HbIC aCTICKThI (I)yHKHI/IO—
HUPOBAHUS 3TOI0 KOHIEIITA, OTMCYCHO CTAHOBJICHUE CEMUO3HCA B PICCJ'IeZ[yeMOﬁ 00macTH.

Knioueevle cnosa: xonyenm, xneob, s3vlkosvie
3HAKU, AH2TIOCAKCOHCKAS KYIbmypd.
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THE CONCEPT OF BREAD IN THE ANGLO-SAXON LINGUOCULTURE

LF. Yanushkevich

As is shown, «bread» is one of the most important concepts in the Anglo-Saxon language
culture of the Early Middle Ages. The lingua-semiotic elements of denominating different aspects of
this concept functioning have been analyzed. The development of the semeiosis in the domain of bread

has been described.

Key words: concept, bread, language signs, Anglo-Saxon culture.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

JJEKCEMBI POCA U UHEH
B PYCCKHX U TATAPCKHUX HAPOJHBIX MIPUMETAX

M.U. 3axupos

JlaHHas cTaThs MOCBSAIIEHA COMMOCTABUTEIIBHOMY PACCMOTPEHHIO JICKCEM poca/ublK U uHell/6ac
(cbiKkbl) B PYCCKUX M TATAPCKUX HAPOMHBIX MPUMeTaX. B paboTe paccMaTpuBaroTCsl KyJIbTYPOIOTHUIECKUE
OCHOBBI N3y4€HHsI HAPOIHBIX IIPHUMET, TIPHUBOJSITCS 3HAYCHUSI CIIOB POCA/YbIK, UHell/6ac (CbiKbl) B COTIO-
CTaBJISIEMBIX A3bIKAX, JAETCS MOAPOOHAS XaPAKTEPCTUKA PYCCKUX U TATAPCKHUX HAPOIHBIX MPUMET C UC-

CJICAYEMbIMU JICKCEMAMMU.

Knrouesote crosa: xynvomyponoaus, HapooHas
npumema, iekcemd, poca, uhel, conocmagnerue.
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ON LEXEMES DEW AND HOAR-FROST
IN RUSSTIAN AND TATAR FOLK BELIEFS

M.I. Zakirov

This article is devoted to comparative analysis of the lexemes dew and hoar-frost in the Russian
and Tatar folk beliefs. The culturological basis of the beliefs is researched, the meanings of the words
dew and hoar-frost in the both languages are examined to discuss similarities and difference between
them and detailed characteristics of the Russian and Tatar folk beliefs with these lexemes are established.

Key words: culturology, folk beliefs, lexeme, dew, hoar-frost, comparison.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

COOTHECEHHOCTD
IKCINIMOUTHBIX U UMIIVIMOUTHBIX CITIOCOBOB
BBIPA’KEHUSA MOAAJIBHOT'O 3HAYEHHUS BO3MOXHOCTHU
B POMAHE ®.M. JOCTOEBCKOI'O «IIPECTYIIVIEHHUE
N HAKA3ZAHUME» U B EI'O UICITAHCKOM INEPEBO/E

M.B. Jlonamiox

B craTbe conocrapnsroTcs PYCCKHUE CpCACTBA, UMITJIMIIATHO BbIpAXKaroMEe MOAAIbHBIC 3HAYCHUS
BO3MOXHOCTU B OPUTMHAJIBHOM TCKCTC pOMaHa d.M. HOCTOGBCKOFO «HpeCTyrmeHHe M HaKa3aHUC)» U
COOTBCTCTBYIOIIUC UM CPEACTBA MCIIAHCKOI'O IMCpEeBO/ia poMaHa, MpeANnoOYUTarOIunuc B OONBINMHCTBE
CJIy4ac€B OKCIUTMIUTHYIO MOZ[I/I(l)I/IKaTopHyIO q)opManmaumo; BBIABJIACTCA TCHACHIUA K MMIIIMITUTHOC-
THU B PYCCKOM A3BbIKC U K OKCIUTMIUTHOCTU B UCIIAHCKOM, CBUJICTCIILCTBYIOIAA O Oornee BHICOKOM MOOaJb-
HOM €MKOCTH PYCCKUX A3BIKOBBIX CPCACTB IO CPABHEHUIO C COOTBETCTBYIOIIMMU UM UCITAHCKHUMU TIEPEC-

BOJIHBIMU PETIPE3CHTATOPAMU.

Knwuesvte cnosa: Kameeopus MO()aJleOCmZ/l,
cumyamueHas MOanleOCmb, ModanvHoe 3Ha4eHue
BO03MONCHOCMU, IKCNIUYUNTHOCNTb, UMNJIUYUIMHOCNIb,
COnocmasumenbHblll AHAIU3
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EXPLICIT AND IMPLICIT METHODS OF EXPRESSING
THE MODAL MEANING OF POSSIBILITY
IN FM. DOSTOEVSKY’S CRIME AND PUNISHMENT
AND ITS SPANISH TRANSLATION

M.V. Lopatyuk

In this article the implicit means expressing the modal meaning of possibility presented in the
Russian original of Dostoevsky’s novel are compared to the corresponding means in Spanish as being
explicitly presented in translation. The resulting trends — towards more implicit expression of modal
meaning of possibility in Russian and more explicit expression of the same meaning in Spanish —reveal
the higher modal capacity of Russian expressive means as compared to their Spanish counterparts.

Key words: the category of modality, situational modality, modal meaning of the possibility,

explicity, implicity, comparison analyses.
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CIIEINMPOUKA TYHKTYAIIUN
CJOXKHONMOJUAHEHHBIX MPEIJIOXKEHUN B XX BEKE
(HA MATEPUAJIE BPUTAHCKHUX HAYYHBIX TEKCTOB)

B.B. Yoywaesa

Cratbs MOCBAIICHA UCCICAOBAHUIO NMPAKTUYCCKOIO UCIIOJIb30BaAHUA 3aIsaToN B CJIIOKHOITIO UM~
HCHHBIX IMMPCIJIOKCHUAX B 6pI/ITaHCKOM Hay4YHOM CTHJIC XX Beka. ABTOp JACIACT MOMNBITKY MPOCICAUTD
9BOJIIOIUIO UCTIOJIb30BAHNMA 3HAKA Ha IMPOTAKCHUN XX B. 1 BBISIBUTH HOBBIE TCHACHIUH B Y3yCC 3aHHTOI>i,
KOTOPBIC XapaKTCPHbI JJIs1 HAYYHbIX TCKCTOB KOHIIA XX Beka.

Knrouesovte cnosa: nynkmyayus, ciodxichonoo- CITHCOKJIHTEPATYPbI
YUHEeHHbIe NPeONIONHCEHUS, 3aNAMAasi, HayYHbLL CIMUD,
meHoeHyuu. 1. Fowler, H. W. The King’s English / H. W. Fowler,

F. G. Fowler. — Oxford : Clarendon Press, 1940.—383 p.

9. Sklar, L. N. Modern English Punctuation
/ L.N. Sklar. — Moscow : Higher School Publishing
House, 1972. —107 p.

SPECIFIC FEATURES OF PUNCTUATION IN COMPLEX SENTENCES
IN THE XX CENTURY (BRITISH SCIENTIFIC STYLE)

V.V. Ubushaeva

The article is devoted to the investigation of a practical usage of comma in complex sentences in
the British scientific texts of the XX century. The author tries to trace the evolution of the comma usage
in the XX century and brings to light new tendencies typical of the British scientific texts at the end of
the XX century.

Key words: punctuation, complex sentences, comma, scientific style, tendencies.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

MPO®ECCUOHAJBHBINA JUCKYPC KAK NPEJIMET
JIUHTBUCTHYECKOI'O U3YUYEHUA

JI.C. Bevnuncon

B craTbe paccMaTpHUBarOTCS XapaKTEPUCTUKU POHECCHOHATBHOTO JUCKYPCa, IOHUMAEMOTro KakK
BepOaTbHOE OOIICHHE TS PEIICHUS TECOPETUICCKUX M MPAKTUICCKHUX 3a7a4, TPEOYIOIIETro Creuaib-
HOU MOJITOTOBKH U OITBITA B ONPEICICHHON cdepe nearelbHocTH. OOCYKIar0TCs ITapaMeTphl THHTBUC-
THUYECKOr0 M3y4eHUs TPO(EeCCHOHAIEHOTO AUCKYpCa — MPOQECCHOHAIBHO OCMBICIICHHAS ITPEAMETHAs
chepa, HHCTpyMEHTapHii, MPo(eCcCHOHATLHBIC OIICHKU KauecTBa PadoThI, MPOdeCCHOHATBHO MapKH-
POBaHHBIC CTPATETHH KOMMYHHKATHBHOT'O MTOBECHUS, MPOECCHOHATBHAS CAMOIPE3CHTAIHU.

Kniouesvie cnosa: npogheccuonanvuuiii ouc-
Kypc, npogheccuoHanbras npedmemunas cepa, npo-
heccuonanvhas oyenka, cmpameu KOMMYHUKAMUG-
HO20 N0GeOeHUsl, CAMONDe3eHMAayusl.
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PROFESSIONAL DISCOURSE AS THE SUBJECT
OF LINGUISTIC INVESTIGATION

L.S. Beilinson

The article deals with professional discourse defined as a verbal communication aimed at
theoretical and practical problems solution which requires training and experience in a definite sphere
of activity. Linguistic parameters of professional discourse description are discussed as including
professionally relevant subject field, instrumentalities, professional evaluation of work quality,
professionally marked strategies of communicative behaviour, professional self-presentation.

Key words: professional discourse, professional subject field, professional evaluation, strategies

of communicative behaviour, self-presentation.

2 JI.C. Beiinuncon. IIpodeccHoHANTBHBIA AUCKYPC KaK MPEAMET JIUHIBUCTUYECKOTO U3YICHHUS



© 0O.B. JIyroBunosa, 2009

VJIK 81°27
BBK 81.0+81.432.1

MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

PATHYECKASA TOHAJBHOCTDb B BUPTYAJIBHOM JUCKYPCE

O.B. Jlymosunoga

Cratbs paccMaTpuBacT (baTI/I‘IeCKyIO TOHAJIBHOCTB KaK Z[OMI/IHI/IpyIOHII/Iﬁ THIl TOHAJIbHOCTU BUP-
TYaJIbHOI'O IMUCKYPCa U aHAJIU3UPYCT TaKUC €€ BU/Ibl, KaK PEpOBOﬁ, IOMOpI/ICTI/IqCCKI/If/'I, HOBCpHTCHBHBIﬁ,

arpecCUBHbBINA U UPOHUUECKUH.

Knroueswie cnosa: supmyanvHulii OucKypc, Mo-
0aIbHOCMb, MOHANILHOCHb, (amuiecKkas MoHAlb-
HOCMb, USPOBAsi MOHATLHOCMb, IOMOPUCIUYECKAs
MOHALHOCMb, 008EPUMENbHASL MOHAILHOCMb, AZpec-
CUBHASL MOHANLHOCb, UDOHUYHAS MOHATIbHOCTb.
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PHATIC TONALITY IN VIRTUAL DISCOURSE

O.V. Loutovinova

The article views phatic tonality as a prevailing type of tonality in virtual discourse and analyses
its major variants, such as ludic, humorous, confidential, aggressive and ironic.

Key words: virtual discourse, modality, tonality, phatic tonality, ludic tonality, humorous
tonality, confidential tonality, aggressive tonality, ironic tonality.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

MOTUBUPOBAHHOCTh KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETUM
MAHUITYJIMPOBAHUSA B PEKJIAME

E.B. Cmenanosa

B cratbe OpeANpUHATA NONBITKA aHaJIM3a MparMaTuieCKoro nNoTeHIuaia CTpaTel"I/Iﬁ KaK UHCTpY-
MCHTAa MAaHUITYJIMPOBAHUA B paMKaX U3YUCHUA IUCKYpCa PEKIIaMbl, OCYHICCTBIISACTCA JIMHTBOITIparMaTr-
YCCKOC MOACIUPOBAHUC CTPYKTYPbI TCKCTOB U PaCCMATPUBAIOTCs CIIOCOOBI OINNTUMM3AIUU CO3JaHUA
TEKCTOB KaK MHTCPAKINU CANHUIL B IPpEACTIaX MHCTUTYIHUOHAJIbHOI'O AUCKYpCa C IMOMOIIbBIO aHaJIn3a
KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeFI/Iﬁ MaHUITYJIMPOBaHUS. B pa60rr € YCTaHAaBJIMBAIOTCA (baKTOpBI, BJIMAIOIIUEC
Ha cneun(bm(y (l)yHKHHOHaHBHOﬁ BapHUaTUBHOCTU KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTel"I/Iﬁ MaHUITYJIMPOBAHUSA B

Pa3HbIX KOHTCKCTYAJIbHBIX YCIIOBUSIX.

Knrouegvle cnosa: kommyHukamuenas cmpame-
2Usl, MAHURYIAYUS, PEKAAMHbBII OUCKYPC, npazmamu-
yeckoe gozoelicmaue.
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ON MOTIVATION OF MANIPULATIVE COMMUNICATION STRATEGIES
IN ADVERTISING

E.V. Stepanova

In the present article the author carries out the analysis of communication strategies pragmatic
strength as manipulative instrument in the context of advertising discourse study, models the text
structure by means of linguo-pragmatic approach and considers text creation optimization means as
interaction of manipulative communication strategies in institutional discourse. Basic factors determining
communication strategies variability in different functional conditions are specified.

Key words: communication strategies, manipulation, advertising discourse, pragmatic effect.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

SA3BIKOBASA CUTYALUA U A3BIKOBASA INTOJIMTUKA
B COBPEMEHHOM OBHIECTBE

M.H. Camounosa

[IpennpuHsTa NONBITKA PACCMOTPETH S3BIKOBYIO CHTYAIHIO B TOIMATHIHYECKOM obmiecTse. M3io-
YKEHBI OCHOBHBIE TEHJICHITNH SI36IKOBOM nonnuTuky B EBporne n Poccun. PaccMorpeHsl HeKoTopble 0co-
OEHHOCTH HallMOHAJILHO-pyccKoro ounuHreu3Ma Ha CeBepHoM KaBkase.

Kniouesvie cnosa: azvixosas cumyayusi, s3vl-
KOBAs NOAUMUKA, OUNUHSEUIM, MHO203bIYUe, DMHU-
yecKue A3bIKU, COBPEMEHHOE 00UeCmEO.
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THE LANGUAGE SITUATION AND LANGUAGE POLICY
IN MODERN SOCIETY

M.N. Samoylova

The attempt to consider the language situation in the polyethnic society is undertaken. The main
trends of language policy in Europe and Russia are evaluated. Some peculiarities of Standard Russian

bilinguism in the Northern Caucasus are defined.

Key words: language situation, language policy, bilinguism, polylinguism, ethnic languages,

modern society.
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MEXKYJBTYPHAS KOMMYHUKAL U

HPOIMO3NIINOHAJIBHOE CMAT'YEHUE
N A3BIKOBBIE CPEJACTBA EI'O PEAJIM3ALIUU

C.C. Taxmaposa

B craThe AHAJIM3UPYCTCA MPONMO3UITUOHATIBHOC CMATYCHUEC KaK 0COOBIH BHJ MUTUTallUU, HAIIpAB-
JICHHBIN HA MOI[I/I(l)I/IKaHI/IIO HUCTUHHOCTHBIX XapaKTCPUCTHUK IMPOIMO3UITMOHAIIBHOI'O COACPKAaHUA BbICKA-
3bIBaHU IPU COXPAaHCHUUN PIJIJIOKYTPIBHOﬁ (byHKHI/II/I TIOCJICAHETO, a TAKKEC OINIMCBIBAKOTCA A3BIKOBBIC
CpeacTBa, p€aM3yrouume J.'[aHHI:IfI BU CMATYCHHA Ha MaTCpraJIC pYCCKOTO U HEMEIIKOIO A3BIKOB.
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PROPOSITIONAL MITIGATION
AND ITS LINGUISTIC MEANS OF REALIZATION
S.S. Takhtarova

In this article the propositional mitigation as a type of mitigation devices, which reduces precision
of the propositional content of the utterance and its truth parameter is viewed. The present paper
analyzes linguistic means representing this type of mitigation in the Russian and German languages.

Key words: proposition, term, reference, predication, mitigation, truth, subjectivity.
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KOMITIO3NIINOHHO-PEYEBAS PEAJIN3ALIUSA
KATEI'OPUN UHO®POPMATHUBHOCTHU B HAYYHOM JOKYMEHTE

O.H. Kpachosa

Crartbs OTpakaer rmpo0JieMbl JOKYMEHTHOH JINHTBUCTHKH, CBSI3aHHBIE C MCCIIEI0BAHIEM THIIOB JIOKY-
MEHTOB, UX (DYHKIIHI, 0COOEHHOCTSIMH OpTaHN3aIMH TEKCTa, peaT3aleil TeKCTOBBIX KaTeropuid. Paccmarpu-
BAIOTCS CBOMCTBA U (PyHKIMM aBTOpedepaTa AuccepTaliy KaK BIOPHYHOIO HAYYHOTO JIOKyMEHTA; BBIABIICHBI
0COOEHHOCTU KOMIIO3UIIMOHHO-PEUEBOH OPraHU3aIK €10 TEKCTa B Pa3HbIE XPOHOIOTHUECKUE MEPHOMIbL.

Knrouesote cnosa: nayunulii 0oKymenm, 0oKy- 2. Hogetimmmii ¢usmocodckuii cioBaphb / COCT.,
MEHMHAs. TUHEBUCMUKA, asmopedepam ouccepma- pen. A. A. I'punianoB. — Munck : U3n-Bo B.M. CkakyH,
yuu, yHKyuu OOKyMeHma, UHQGOpMamusHOCmy, MeK- 1998.—-896c.
cmoeas Kamez2opusi, KOMNOZUYUOHHAS OP2aAHU3AYUS 3. Ouepku MCTOPUH HAYYHOTO CTHIISI PYCCKOTO
mekcma, pekeuum. srepatypHoro si3eika XVIII-XX BekoB / mox pen.

M. H. Koxunoit. B3 1. T. 2 : CTUIMCTHKa HAy4HOTO
Tekcra (ob1ue mapamerpsl). — Ilepms : M3a-o [epm.

yH-Ta, 1996.—-396 c.
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1. Nnromrenko, M. I1. JTokymeHTHas nHpOpMa-
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SPEECH PATTERN REALIZATION OF THE CATEGORY OF INFORMATIVITY
IN SCIENTIFIC DOCUMENT

O.N. Krasnova

Some linguistic parameters of document linguistics are discussed in the article as including types
of documents, their functions, text organization peculiarities and realization of text categories. The
characteristics and functions of a thesis abstract as a secondary scientific document are examined; the
peculiarities of speech-pattern organization of its text in different chronological periods are defined.

Key words: scientific document, document linguistics, abstract of a thesis, functions of a
document, informativity, text category, compositional organization of the text, requisite.
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OYHKINOHAJIIBHO-CEMAHTHYECKHUE CPEJ/ICTBA
XAPAKTEPUCTHUKH OBPA3A ’KU3HU HACEJIEHUSA IOTA
POCCHUU B COUMHEHUSAX KPAEBEJIOB XIX — HAYAJIA XX Beka !

U.A. Hacuna

Ha matepuasne pernoHagbHBIX HCTOUHHKOB — COYMHEHHH KPAaeBeJ0B — BBISIBIISIIOTCS] OCOOCHHOCTH
(YHKIMOHAJTLHO-CEMAaHTHYECKHX CPEJICTB BBEIpaKeHHs 00pa3a )KU3HH, YTO CBS3aHO C B3aMMOJICHCTBHU-
€M JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX U JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX NPU3HAKOB SI3IKOBBIX €JUHUI] B KOHTEKCTE.
[Nokazansl sinepHble 1 nepudepuiiHble KOHCTUTYEHTBI pacCMaTpHUBAaEMOro €MHCTBA B MaccuBe (ak-
TOB, COOTHOCUMBIX C CHHXPOHHBIMU Cpe3aMHu nepBoil nonosuHsl XIX B., BTOpoil nonosuHsl XIX B.,
kxoHIa XIX — Hauana XX B., 0XapaKTepU30BaHO UCIOIB30BaHKE IIAr0jI0B, MIMEIOIUX 3HaUEHUE Kaue-
CTBEHHOT'0 COCTOSIHUS KaK 00paza >KU3HH WIIHM CIOCOOHBIX TPHOOPETaTh TaHHYIO CEMaHTHKY B TIpOLIEC-

ce ynoTpeOieHus.

Knruesvie cnosa: enaecon, nexcuueckas u
SPAMMAMUYECKAsl CeMARMUKQ, sdephble U nepuge-
puiinble cpedcmea, (QYHKYUOHUPOBAHUE, Kpaeseo-
yecKue COYUHeHUs.
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FUNCTIONALAND SEMANTIC MEANS OF PEOPLE’S WAY OF LIFE
LINGUISTIC DESCRIPTIONS IN THE SOUTH OF RUSSIA
IN THE WORKS OF LOCAL HISTORIANS
OF THE XIX - BEGINNING OF THE XX CENTURIES

1.A. Nagina

The present study analyzes specifics of functional and semantic means of expressing people’s
way of life conditioned by interaction of contextual lexico-semantic and lexico-grammatical features of
linguistic units. Nuclear and peripheral constituents of the units are studied as synchronic layers at
some periods (the first half of the XIX c., second half of the XIX c., end of the XIX — beginning of the
XX cc.). The article also focuses on the usage of verbs possessing qualitative life-style meaning or
obtaining it in the context.

Key words: verb, lexical and grammatical semantics, nuclear and peripheral means, functioning,
works of local historians.
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INPOBJIEMbI JEKCUKOTI'PAOUYECKOI'O OITMCAHUA
MEANIUHCKUX TEPMHUHOB

C.U. Maooxcaesa

B Z[aHHOﬁ CTaThEC aBTOP pacCMaTpuBacT BOIIPOCHI (bHKcaHI/II/I MCIUIHUHCKUX TCPMUHOB B aHTJIO-
PYCCKUX, pyCCKO-aHFHHﬁCKHX, TOJIKOBBIX, SHIUKIIONICAUYCCKUX MEIUITMHCKUX CJIOBAPIX. Ho cyaie-
CTBYCT HeO6XOI[I/IMOCTI) B CO3JaHNU HOBBIX MCIUIIMHCKUX CJ'IOBapeﬁ, OTpaxXaromux BCHO MCAUIIUHC-

KYI0 TEPMUHOJIOTHIO.

Knroueewte cnosa: ynuguxayus mepmunos, me-
OUYUHCKUE CLOBAPU, CI08APU CHEYUATbHOU JeKCU-
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17. Explanatory dictionary of wide-spread medical
terms / edited by V. P. Krupina, A. B. Zimenkovskay,
M. S. Regeda. — Lviv : Liga-Press, 2004. — 414 p.

ON PROBLEMS OF LEXICOGRAPHICAL DESCRIPTION
OF MEDICAL TERMS

S.1. Madzhaeva

There exists many foreign medical translation dictionaries, that can help specialists, but the need
for medical dictionaries of abbreviations, new terms, eponyms, loan-words still exists. The article deals
with the problems of medical terms fixation in the dictionaries.

Key words: terms unification, medical dictionaries, dictionaries of special terms, medical terms,
explanatory dictionary, terms systematization, realis, thesaurus.
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CEMAHTHUKA IBETOOBO3HAYEHUWSA BLEU/AZUL
BO ®PAHIY3CKOM N UCITAHCKOM A3BIKAX
(YHUBEPCAJIBHOE U HAIIMOHAJIBHOE)

3.0. asuosin

B craTbe npoBeeH CpaBHUTENbHBII aHATH3 CEMaHTHYECKUX 3HAYEHHUH [[BETOOO03HAYCHHST CHHHN
(rony6oii) BO (ppaHIly3CKOM M HCIIAHCKOM SI3bIKaX. PacKphIBarOTCS HAIIMOHAILHO-KYIIBTYPHBIE 0COOEH-
HOCTH JIAaHHOTO [IBETOOOO3HAUEHHUS B JBYX OJIM3KOPOJCTBEHHBIX A3bIKAX: (PPAHILy3CKOM U HCIIAHCKOM.
OOBEKTOM MOCYXKHIU CIIOBOCOUETAHUS BO (DPAHITY3CKOM U UCTIAHCKOM SI3BIKaX C KOMIIOHEHTOM I1Be-
To00OO03HaueHus bleu v azul HE3aBUCUMO OT CTEIIEHU CEMAHTHUYECKON CIIMTHOCTU MX KOMIIOHEHTOB M
criocoba dpazeonoruszainu, BpeMEHHOM XapaKTePUCTHKHU, PEUEBOU UITH SI3BIKOBOM MPUHAIIEKHOCTH.

Knrouesvle cnoea: cemanmuxa, yeemoobosna-
yeHue, HaYUOHAILHO-KYIbIYPHAS XAP AKMepUucmuxa
A3bIKA, PPAHYY3CKUL S3bIK, UCHAHCKULL SI3bIK.
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12. Picoche, J. Dictionnaire étymologique du
frangais. Le Robert / J. Picoche. — Paris : Le Robert,
1994.-388p.

ON UNIVERSAL AND NATIONAL IN SEMANTICS OF BLUE/AZUL
IN FRENCH AND SPANISH

Z.0. Davidyan

In this article a comparative analysis of the blue color designation in French and Spanish is
carried out. National culture peculiarities of the mentioned color are viewed in the closely related
languages. Special focus in the article is given to word combinations with the color components
«blue» and «azuly, irrespective of the degree of their semantic component fusion and idiomatic
transformation, time periods, speech and linguistic employment.

Key words: semantics, national and cultural characteristics of the language, French, Spanish.

2 3.0. /lasuoan. CemanTuKa 1IBeTO0003HaYeHNS bleu/azul BO GpaHIIy3CKOM M HCHAHCKOM SI3BIKaX



© H.®. bprikuna, 2009

MATEPHUAJIBI 1 COOBIIEHUA

YK 82:81-26
BBK 83.3(2Poc=Pyc)6

CIHIEINPUKA A3BIKOBOI'O IMOCTPOEHUSA ITO9MbI
BEHEJIUKTA EPO®EEBA «MOCKBA - IIETYHIKN»

H.®. bpvixuna

B craThe onmchIBaroTCs U AHAJIU3UPYIOTCS 0COOEHHOCTH CO3HAHUS aBTOpa-repos. I/I3yqaeTC${ Hux
CBs3b C OIPECACIICHHBIMU HEOOBIYHEIMH HCI/IXO(bI/BI/IOJ'IOFI/I‘IeCKI/IMI/I COCTOSAHUAMU (I/IMeeTCﬂ B BUAY CO-
CTOSTHHE CUJILHEHIIIETO aJIKOTOJILHOTO OHLHHeHI/Iﬂ). PaznuuneiMu CpeacTBaMu JOKa3bIBACTCA, YTO JICK-
CHKa U rpaMMaTHUKa OTpaXaroT pa60Ty HM3MEHEHHOr0 Co3HaHusI BeHuukw. BLIﬂCH?[eTCSI, YTO U3BMCHCH-
HOC COCTOAHHUE CO3HAHHA CTAHOBUTCA OJJTHUM U3 HanOoJIee BaXKHBIX U IMOKA3aTEIbHBIX TCKCTOO6pa3yIO-

IUX CPEACTB B IOOME.

Knioueswvie cnosa: Mockea — I[lemywixu, Bene-
ouxm Epocgbees, anxozons, usmenennoe cocmosuue
CO3HAHUS, A3bIK NOIMbI, NEKCUKA, SPAMMAMUKA.
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SPECIFICITY OF LANGUAGE COMPOSITION OF THE POEM
«MOSCOW - PETUSHKI» BY VENEDIKT EROFEEV

N.F. Brykina

The article is focused on peculiarities of the main character’s consciousness. The author
investigates the connection of these peculiarities with the some unusual psycho-physiological
conditions (namely, the condition of the strongest alcohol intoxication). It is proved by different means
that the vocabulary and grammar reflect Venichka’s altered state of consciousness. It is shown that
altered state of consciousness becomes one of the most important and demonstrative text-building

instruments of the poem.

Key words: Moscow — Petushki, Venedikt Erofeev, alcohol, altered state of consciousness, the

language of poem, vocabulary, grammar.
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IEHHOCTHBIE XAPAKTEPUCTHUKHU
JJMHTBOKYJIBTYPHOI'O THUITAKA
«AHITIMMCKUHU IBOPELKHN»: OLIEHKA THITAXKA
B COBPEMEHHOM MACCOBOM CO3HAHUU BPUTAHIIEB

T'B. bonoapenko

B nanHoi#1 cTarbe paccMaTpuBarOTCs LIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKU JIMHTBOKYIBTYPHOIO TUTTAXKa «aH-
DIMHACKUNA JIBOPELKUID) HA OCHOBE MHTEPIPETATUBHOIO aHAJIN3a NPEIEIEHTHBIX TEKCTOB. COMOCTABISIOTCS
LICHHOCTHBIC XaPaKTePUCTUKH TUITaXKa U 0a30BbIC IICHHOCTH KYIBTyphl BenukoOpuranmu. B padore BeIBO-
JTATCS TAKOH KITFOYEBOM KOHIIETIT TUCKYpCa JIBOPEIIKOro, Kak «gentlemany. ABTOP TaKKe paccMaTpUBACT
OIICHKY THITAKa B COBOKYITHOCTH HAMBHBIX TIPEJICTABIICHUI COBPEMCHHBIX OPUTAHIIECB ITyTEM IIPOBEIACHIS
COLMOJIOTMYECKOr0 OIPOCa U BBISIBIICHHS OLICHOYHBIX JIEKCEM, aleNIMPYIOINX K U3y4aeMOMY THITaXKYy.

Knrwueswie cnosa: konyenm, 1uHe60Ky by pHblil
MURAIC, YeHHOCMU, HAYUOHATILHAS KAPMUHA MUPA.
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4. Ferry, S. British Butler’s Bible/ S. Ferry.— Mode
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VALUE CHARACTERISTICS OF THE «<ENGLISH BUTLER»
LINGVO-CULTURAL CONCEPT: THE CONCEPT EVALUATION
IN THE MODERN BRITISH MENTALITY

T.V. Bondarenko

This article is devoted to the lingvo-cultural concept of «English butler», its value characteristics
based on the interpretative analysis of precedent texts. Value characteristics are looked into as correlated
with the basic values of the Great Britain culture. The article is focused on the key concepts of the
butler’s discourse as «gentleman». The author also analyses the evaluation of the concept in the
modern British mentality via sociological poll delivery and defines evaluative lexemes appealing to the

concept under research.

Key words: concept, lingvo-cultural type, values, national mentality.
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KOHBEHIIMOHAJIBHBIE CTPATEI'NA
AHITIOA3BIYHOI'O ITPOTECTAHTCKOI'O AIUCKYPCA

M.B. Kpwvinosa

CraThs mpecTaBiseT co00i PparMeHT aHaIM3a CTPATErnYCCKO KOMMYHUKAIMH B aHTJIOSN3bIY-
HOM MPOTECTAHTCKOM JUCKypce. [IpenMeToM paccMOTpeHHUsl B CTaThe SIBJISIOTCS KOHBEHIIMOHAJIbHBIE
CTpaTeruu B IaHHOM THUIIE JUCKypca. MaTepualioM UCCiIeI0BaHuUs OCTYKIIN TEKCThl COBPEMEHHBIX
aMEpHUKAHCKUX OANTUCTCKUX MporoBeneil. KoHBEHIIMOHABLHBIC CTPATETHH B PEIUTHO3HOM JIUCKYpPCE
MOTYT PEaTU30BBIBATHCS B TAKMX YACTHBIX CTPATETHSIX, KaK YBEIlIeBaHUE, IPEIYIPEKACHUE, 3aKITI0UaI0-
1ieecst B MpeAOCTEPEKEHUH U MPEAOTBPAILIEHUH HeXelaTeIbHbIX TOCTYIIKOB, apT'YMEHT, MTPU3BIB, COBET,
peKoMeHaIms, ykazanue. CriocodamMu pear3aliii KOHBEHITUOHABHBIX CTPATETHH CITyKaT CEMaHTH-
KO-CTHJIMCTUYECKHE H PUTOPHYECKUEC OCOOCHHOCTH PETMTHO3HBIX TEKCTOB, B HAIIIEM CITy4ae — IPOIIO-
Bejiel. Llenbio ncnonb30BaHus KOHBEHIIMOHAIBHBIX CTPATETH B aHIIOS3bIMHOM MPOTECTAaHTCKOM pellv-
THO3HOM JICKYPCE SIBIIICTCS YICP)KUBAHUC WICHOB OOIIECCTBA B HEKUX paMKaX.

Knroueswvie cnosa: cmpamezuuecxkas KOMMYHU-
Kayust, npomeCcmanmckuil OUCKypc, KOH8EHYUOHAb-
Hble cmpamezuu, nponogeds, OUA02.
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CONVENTIONAL STRATEGIES
OF THE ENGLISH PROTESTANT DISCOURSE

M. V. Krylova

The article is a part of strategic communication analysis in the English Protestant discourse. The
subject of the analysis is conventional strategies in this type of discourse. The research material
consists of American Baptist present-day sermons texts. Conventional strategies in religious discourse
can be manifested in such particular strategies as exhortation, notification consisting in warning and
preventing from undesirable actions; argument, appeal, advice, recommendation, instruction. Semantic-
stylistic and rhetoric peculiarities of religious texts (sermons) are viewed as means of conventional
strategies realization. The aim of these strategies usage in the English Protestant religious discourse is
to restrain the behavior of protestant group members.

Key words: strategic communication, Protestant discourse, conventional strategies, sermon,
dialogue.
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BBIPAXKEHUE PEUEBOH AT'PECCHUUA
B JUCKYPCUBHOU IMPAKTUKE A. MEPKEJIb

A.B. Kapsakun

B Z[aHHOﬁ CTAaThE MPEANPUHATA TONBITKA aHAJIN3a UCITOJIb30BaAHUA CTpaTel"I/Iﬁ Ha MOHM>KCHUE CTAaTy-
Ca OMITOHEHTA U Ha MOBBIIIEHHE COOCTBEHHOTO cTaTyCa B INIOJTUTUYCCKOM NHUCKYPCE A. MepKeJ'H). BerisiBre-
HbI TAKTUKH B paMKaX JTaHHbIX CTpaTeFHﬁ. Onpez[eneHLI Cp€ACTBA BbIPAKCHU quCBOﬁ arpeccum.

Knrouesvie cnosa: ouckypc, norumuyeckuil
OQUCKYPC, peuesast azpeccus, sA3blK U 1ACMb, KOMMY-
HUKAMUGHble cmpamezul U makmuKu.
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EXPRESSION OF VERBAL AGGRESSION
INA. MERKEL’S DISCURSIVE PRACTICES

A.V. Karyakin

The article analyzes the usage of strategies to belittle the opponent’s status and to raise the
status of A. Merkel in the political discourse. The author discusses tactics within these strategies and

defines ways of verbal aggression presentation.

Key words: discourse, political discourse, verbal aggression, language and power,

communicative strategies and tactics.
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XPOHOJIOTMYECKHUE JUBEPI'EHTHI
®PAHIIY3CKOTO SI3BIKA, ®YHKIIMOHUPYIOIIUE
B CO®EPE OBPASOBAHUS ®PAHIIUU, BEJbI'UU,
INBEVIIAPUU U KAHA JIbI

[10.C. /I3106enko

B crarbe peys uzner o HaJIMYUK XPOHOIOTMYECKHUX JJUBEPTEHTOB B paMKax (paHIly3CKOTO sI3bIKa
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BaHHMH HAIIIOHAJBHBIX BAPUAHTOB (PPaAHILY3CKOTO SI3bIKa OTHOCUTEIBHO JIPYT IpyTra.
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CHRONOLOGICAL DIVERGENTS
OF THE FRENCH LANGUAGE FUNCTIONING IN EDUCATIONAL SPHERE
IN FRANCE, BELGIUM, SWITZERLAND AND CANADA

Yu.S. Dzyubenko

Chronological divergents of the French language functioning in educational sphere in France,
Belgium, Switzerland and Canada are analyzed in the article. Chronological variability is discussed as
lexis functions in the French language in France and other French-speaking countries. The similar
variability is observed in regional variants of the French language.

Key words: chronological divergent, chronological variability, regional variants of the French
language, regional words, historism, archaism, lexeme, francophone, wallonisms, dialectal words.
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ANCKYCCHUOHHBIE MOMEHTbBI UHTEPIIPETALITUU
IKCITPECCUBHOCTH KAK KATEI'OPUM JIEKCHUKOJOI'NAU

H.A. Jlykvanosa

IMpennaraercst ananu3 NpooIeM, CBA3aHHBIX C ONPEACICHUEM OHATHS YKCIPECCUBHOCTH, €r0
COOTHOIIICHHUS CO CMEKHBIMU SIBIICHUSIMH. YCTaHABIIMBAETCS MECTO KATETOPHH IKCIIPECCUBHOCTH B PSIILY
CEMaHTHYECKUX KaTEeropri JIEKCUKOJIOTUH. B cTaThe aroTcst OMOIHEHNs M yTOYHEHHST aBTOPCKOM KOH-
LENIUH SKCIPECCUBHON CEMaHTHKH, N3JIOKEHHOW B MOHOTrpadun 1986 roxa.
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ON INTERPRETATION OF EXPRESSIVENESS
AS ALEXICOLOGICAL CATEGORY

N.A. Lukianova

The article touches upon the analysis of the problems connected with defining the notion of
expressiveness, its correlation with related units. The role of expressiveness is discussed as including
the following closely connected semantic terms: connotation, evaluation, imagery, emotionality, intensity.
The article supplements the author’s conception of expressive semantics, expounded in the author’s

views presented in the monograph of 1986.

Key words: lexical semantics, expressive, expressiveness, semantic signs, connotation,
expressive unit, expressive effect, expressive function.
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1. Marepuanbl nIpeacTaBIsIOTCS Ha OyMa)KHOM U 3JIEKTPOHHOM HOCHTENSIX.

2. O06s13aTeNHbHO HATMYHUE CIIEAYIOIIMX COPOBOUTENBHBIX IOKYMEHTOB:

1) daHHble 00 aBTOPE CTATHH B OTNICIFHOM (haiiiie (Ha OTACFHOM CTpaHHUIIES), BKIFOYa-
fonye B ceds (haMIITHIO, UMSI, OTYECTBO ITOJTHOCTHIO, YUSHYIO CTENIEHb U yIeHOe
3BaHWE, KOHTAKTHYIO HH(popManuio (MecTo paboThl U JOKHOCTH aBTOPA, TIOYTO-
BBIH ajipec, TeneoH, NPy HATINH — e-mail).

2) Brinucka u3 npoTokoia 3acenanus Kadeapsl 0 peKOMEHJalluH K OITyOJINKOBAHUIO
TMIPE/ICTaBICHHOTO MaTepHaIa.

3) DKcnepTHOE 3aKJIF0YEHHE O BO3MOXXHOCTH OITyOTMKOBaHMS MAaTEPHAJIOB CTAaThbU B
OTKPBITOH NieyaT (00sA3aTeNBHO ISl CTaTel 10 TEXHMYECKUM CHEUaIbHOCTSIM,
0 YKOHOMHYECKUM — MO TPEOOBAHUIO PEICOBETA CEPUU).

4) ITuceMeHHOE 00513aTENBCTBO aBTOPa (aBTOPOB) CTATHHU HE IyOJIMKOBATh €€ B IPYTUX
TIEYaTHBIX W/WJIH SJIEKTPOHHBIX U3JIaHMsIX 10 BbIXoa B cBeT «BectHuka Bonl ' V» ¢
JAHHOU CTaThEH.

3. IIpaBuna opopmiieHHs CTaTei.

OO0beM CTaThH IOTKEH COCTaBIITh: JUIsl OIYOJIMKOBAHUS PE3YJIBTaTOB MCCISAOBaHHHN 10
JokTopckuM auccepramusam — 0,5-0,75 1. 1., U1 OmyOITMKOBaHUS PE3YIBTATOB UCCIISIOBAHMIA
0 KaHAuAaTcKkuM aucceptaimsam —0,3—-0,5 m. 1.

Kaknast craThst JOypKHA BKITIOYATH CIIEYIOIIUE SJIEMEHTHI H3/1aTelIbCKOT0 0pOpMIICHNUS
Ha PyCCKOM M aHTJTMHCKOM SI3bIKaX:

1) Uanexcer YIK u BBK.

2) 3arnasue. [1on3aronoBoYHbIE TAHHEIC.

3) ®amunus, UMsl, OTYECTBO aBTOPA; YUEHOE 3BaHHE, YUSHAs CTENICHb; JOJDKHOCTD U
MECTO pabOTHI.

4) AHHOTAIUSL.

5) 5—8 KIIIOYEBBIX CIIOB MITH CIIOBOCOYETaHHH (KaXK/10€ KITIOUEBOE CIIOBO MIIU CJIOBOCO-
YyeTaHHe OTAEISIeTCs OT JPYroro 3arsToH WITH TOYKOH C 3arsToi).
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2) IlpucrareiHbIii CIIMCOK JIMTEPATYphl, O3aNIaBIEHHBIH Kak « CIIMCOK JUTEpaTy-
PBI», cocTaBisieTcs B aJihaBUTHOM IIPOHYMEPOBAaHHOM rtopsiake. OH JI0IKeH ObITh
odopmiier cormacao FOCTy 7.1-2003 ¢ ykazaHueM 00s13aTelTbHBIX CBEICHHN OH0-
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3) Nmeronmecst npuMevanust 1 KOMMEHTapHH ITOMEIAI0TCs ITEPET CIMCKOM JIUTEPaTyphL.
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